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RÉSUMÉ 

 

ANALYSE DU LANGAGE ARGOTIQUE DANS LES COMMENTAIRES DE 

LA VERSION FRANÇAISE DU WEBTOON WEE PAR AMOEBA UWU 

 

Par 

Muthia Rahma 

 

Cette recherche vise à décrire les types d’argot utilisés dans les commentaires des 

lecteurs sur la version française du Webtoon WEE d’Amoeba UwU. En adoptant 

une approche descriptive qualitative, les données ont été recueillies à l’aide de la 

technique d’observation non participante, la documentation des commentaires des 

épisodes 0 à 20, ainsi que la méthode d’analyse HBS. Les résultats de cette étude 

montrent que les types d’argot utilisés dans les commentaires du Webtoon WEE 

d’Amoeba UwU, épisodes 0 à 20, se répartissent en 124 catégories d’argot (dont 

57 formes d’abréviations, 16 les prononciations incorrectes amusantes, et 51 et les 

formes abrégées), 12 catégories de verlan (inversion des syllabes), 8 catégories de 

gros mots (insultes ou vulgarités), et 17 catégories d’interjections. Les implications 

de cette recherche peuvent servir de référence dans l’enseignement du français et 

enrichir la compréhension des apprenants quant à la diversité linguistique utilisée 

dans le contexte de la communication en ligne. Par ailleurs, les commentaires de 

Webtoon peuvent être exploités comme support dans l’apprentissage de l’une des 

compétences langagières, à savoir la production écrite, avec un ajustement en 

fonction du niveau des apprenants. 
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ABSTRACT 

 

ANALYSE OF SLANG IN THE COMMENTS ON THE FRENCH VERSION 

OF THE WEBTOON WEE BY AMOEBA UWU 

 

By 

Muthia Rahma 

This study aims to describe the types of slang used in the readers' comments on the 

French version of the Webtoon WEE by Amoeba UwU. Using a descriptive 

qualitative approach, the data were collected through non-participant observation, 

documentation of comments from episodes 0 to 20, and the HBS analysis method. 

The results of this study show that the types of slang used in the comments on WEE 

by Amoeba UwU, episodes 0 to 20, consist of 124 slang categories (including 57 

types of abbreviations, 16 humorous mispronunciations, and 51 shortened word 

forms), 12 categories of verlan (word inversion), 8 categories of gros mots (swear 

words or vulgar language), and 17 categories of interjections. The implications of 

this research can serve as a reference for French language teaching and enrich 

learners’ understanding of the linguistic variation used in online communication 

contexts. Moreover, Webtoon comments can be utilized as material in teaching one 

of the language skills, namely written production (production écrite), with 

adaptations according to the learners’ proficiency level. 
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